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donner, Instruction à un de ses officiers de faire la plainte officials to lodge the necessary information for thal
nécessaire à cet effet dans chaque cas particulier, mais, pose in any particular case, but, In ýdoing 0, it ^oýen agissant ainsi, il lui faudrait, il va sans dire, assumer course, have . ý;ý nst-to assume towards the officia so ins
envers le fonctionnaire auquel elle aurait donné telles Ins- all civil consequences whieh might flow from the act-Il
tructiong toutes les conséquen<5--s civiles qui pourraient en 3) In se far as criminal prosecutions are concerned,'
découler. prineipal articles of the Criminal Code which would,--

(3) En ce qui concerne les poursuites criminelles, les application to any possible prosecution, are Sections'
principaux articles du Code Criminel qui s'appliquent à 162 and 163, which read as follows:-
toute poursuite possible, sont les sections 161, 162 et 163,
qui se lisent comme suit: '161.-Every one is guilty of an indietable offencle

"liable to a fine not exceeding one thousand dollars
1161-Est -coupable d'un acte criminel et passible d'une llnot less than one hundred -dollars, and to impris

amende de mille dollars air plus et de cent dollars au "for a term not exceedjùg two years and net less than
"moInýs, et d'un emprisonnement qui ne peut excéder deux Il
"années ni être de moins d'un mois, et en cas de non paie- month, and In default ofpayment of such fine to ÏMP

ment for a 'further term net exceeding six month5_1
:lment de l'amende, d'un emprisonnement ultérieur de six
I - "directly or lndirectIy,-
mois 'au plus tout individu qui, directement ou indirecte

ment, a-makes any offer, proposal, gift, loan, proinl

l'a-falt des offres, propositions, dons, prêts, promesses agreement te -pay or give any money or ether M
7. "ou -conventions de payer ou de donner une somme d'ar- ýýcûmpensation or üDnsideration te any member of a,..

gent au quelque autre compensation ou valeur 'apprécia- lýcipaI council, whether the same Is to Inure -te his
."bl-ei à un membre du Conseil municipal, soit pour son advantage or to the advantage of any othgr ýperson fO

dpropre avantage soit pour l'avantage de tout autre person- Ilpurpose of inducing such member either te vote

Ilnedaný le but de le porter à voteT ou à, s'abstenir de voter, "stain from voting at any such meeting of the ýCou11
llwhich he is a member or at any meeting of a comm -à une réunion du Conseil dont Il fait partie, ou d'un ce-

l'mité de ce Conseil, -pour ou contre une mesure, motion, "of such Ceuneil, in faveur of or against any measuTO,
Ilrésolution. ou question soumise au Conseil ou au Comité; "tien, resolution or, question submitted te su<,ýh CeulI

ou,
"b-fait des offre, propositions, dons, prêts, promesses "b-makes any offer, propasal, giftý loan, pro

"ou conventions-de payer ou de donner, une somme d'ar- agreement te pay or. give any money or ether ràR

W gent ou queJqýie autre compensation ou valeur aPPrécla, "compensation or coneideratlon, te any member or 0'l
"ble, à un membre ou fonctionnaire d'un Conseil municipal l'offleer of a municipal Cauncil for the purpose of
",pour le pofter à aider à procurer ou à empêcher un vote, cing him te ald in procuring or preventing the. paos
îlou une adjudication, ou la concession d'un avantage en l'any vote or the granting of any contract or advant
..",faveur d'une personne quelconque ou, "faveur of any ýperson; or

-,ý_faIt des offres propositions, dons, prêts, promesses "c-make any offer, prepozal,,gift, loau,.promise or
Ilou conventions de ýàYer ou de donner une somme d'ar- ýlment te pay or give any monley or other materlal C

ou quelque autre compensation ou valeur apprécia- Ilsation or consideration te any officer of a mu-D
llble à un fonctionnatre d'un Conseil. munieipal pour le "Co 1 uneil for the purpose of Inducing him to, perfO

VIý 1porter soit à faire, soit à s'abstenir de faire soit à aider abstain, from -performing, or te aid in procuring or.à obtentr ou à empêcher que l'on fasse' un ýcte dos fonc- ilventing the performance of, any official act; or
lltlùns munitipales; ou,

nt 1 m e 1 mbre 1 ou fonctionnaire duri Conseil mun 1 Ici- "d-being a member or officer of a municipal dé
"accepts or consents te accept any such 'offer, pr

pal, acçepte ou ebngent à accepter quelque offre, proposi-
"gift, loan promise, agreement, compensation or ce

l'tien, doti, prêt, promesse, convention, compensation ou 'this
ýlvaleur dans les cas ci-dessus prévus au présent article; ation In section mentioned; or in considê

"thereef votes or abstains from voting in faveur
"du, pour quelqu'une de ces cause, vote ou s'abstient de ainst any measure, motion, resolution or queistIO

= ,,pour ou contre une mesure, motion, résolution Ou ag

on, ou fait ou s'abstient de faire un acte d'une "performs or abstains from performing any official
lli>iio-tiôn municipale; ou e

e-attempts by any tfireat, decoit, suppr 11;
tle-ý-féate par menace, manoeuvre frauduleuse, suppres- "truth or other unlawful means te luflueùe :CY 1ý

àtdn de la -vérité ou tout autre moyen illégitime,, d'agir sur "of a municipal counell'in giving or' withholding li
Icup membre d'un Conseil municipal, pour qu'il vote ou "in faveur of or agalhàt any measure, motioh, reW' -de voter pour ou contre une mesure, motion, or question, or Ili net attending any meeting of the-
"résolution ou question, ou pour qu'il n'assiste pas à une cilJal couneil of which ho 19 a member, or, of lany ou

-.Ieréunion du Conjýei1 1 fait partie, ou d'un "thereef; or,
1166mité de ce Conseil; ou, "fýattempts by any such means as In the IE"wt -p

I'Ijýtérite en employant quelqu'un des moyens mention- "para#aph:mentioned te influence any momber 01
nÀggdans Villnéa qui,,précèdé, d'agir sur un membte Ou "pfficer of a municipal éouùcil toaid- liï pr«uÊýng

d'un Conseil municipal, pour qu'il Aide ýà proýc11_ "vëntlng the pasising of any vote or the granting.
lIrer 1 ou à eiiipécher un vote, une adjudication ou: la con- "eontract or 'advantage- in faveur of ahy person, or.A,
11,cesslon d'un avantage en faveur dýun8 personne quelcon- Ilform or abstain from. perforýming, or, te ald In
't'que, on. pour qWil fasse, s'abstien .ne de faire on aide e llor preventini the 'performance of, any aCL
"prociirer ou'à enipkher clese faire quelque acte d'une fonc- 'IV., è 29, 8. in.

tien munleipale. 55-56 29 art, 13.6. ll162.-Eeeryýon@ là Ruilty of au IndIctableeffle,
cùupablý d'un acte criminel tout Individu qui, direetly' er In1dtroct1Y,ý

ý'a-ve , nd où convient:>Ée ýVea&e quelque -nomination A.. or agnes, te sell any appointment te

-une eharge ou ýj oü la démission d'une charge 11natioli.ot eny, office,: or any consent te aRy Buclh":.
1,611 d'un emploi-où lé :eonzentemtTýt à une, pareille nomi- l'ment orrresignation, or récelves, or àgrees te recé..''

Wn ou d6mIWen,ý oil reçoit, on convieut de recevoir' or profit froin, the gale theredIf;. or
".qnel«iUe Té"mPenýe bu:;prelit duzopareille vente; ou,

Ilhý 1 ýchêtek..üu dQunEý 4ùelqiie i .-ecompense ou profit pour "b-purchAseo or giveq any reward orprofit fer

qýfi0,hat.d1urw Pareille nomJneion,' démission ou -coneente- Ilchase of any euch appCintmont, reÉlgnatîcn, or
lIment, ou cmvlevt ou iýromet dé la faire, ller agreee or ordmises, te do eýc,

et en sus de toute atitre encourue par ce fait, "and in addition to:,uny other penalty -încurred, ý.
oi

ý>rd tdîufý,droît q«'L peutavotr à ýa c rge un à J'ein,,Plta
Iany right whieà ho may have In the office.and; te;

et, est IýÉabfle ýQuJ^;L-à Vie, renplir les f enctions. 55-
"for lifè ficnn hoiditig tb"àmiè. 55:58 v., C. 2ý, a.

J"t cýý e9. arL Ise.
eouVable d'un àcté. cr'iminei toutiridividu qui, "168,-EverY One la ý9uî1.tÉ of au indietable 0

"4týectemezit ou indirectemett,- 'IdIrictly or indl-iecýtiyi
â-re1ýo1t ou convient -M uelque récompense

"à-rçeelves or:aUeee tô,i*eeIýM ally rewardôu ý ý,pfdIIt .Dbur faire quele lie nu
de quelque charge, ou emploi ouý.éoùo r any', inteýt. Wion about arlYreq"I't, "W. noget


